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ВВЕДЕНИЕ 

Мир политики, живущий по своим зако-
нам и правилам, имеет определенные стра-
тегии и тактики, идеи и ориентиры. Бесспор-
ным при этом представляется тот факт, что 
для обывателя медиасфера является тем 
источником, из которого представляется 
возможным черпать информацию о ключе-
вых политических событиях, идеях и пер-
спективах. Значимость современного меди-
апространства весьма убедительно проил-
люстрировала Е. А. Земская, утверждаю-
щая, что «…язык современных газет может 
служить зеркалом современной российской 
жизни» [Земская 2011: 157]. Развивая 
мысль о функции языка СМИ, исследова-
тель подчеркивает, что «…он отражает все 
то хорошее и плохое, что свойственно на-
шей действительности: отказ от показухи и 
лицемерия, от казенного бюрократизма и 
безликости, демонстрирует раскованность, 
раскрепощенность, стремление выразить 
свое личное мнение, повышенную экспрес-
сивность, порождающую и высокий граж-
данский пафос, и резкость, доходящую до 
грубости» [там же]. Наиболее показатель-
ным данный тезис представляется при 
апеллировании к медиаобразам ключевых 
субъектов современной политики, созда-
ваемым с учетом как объективных знаний, 
так и манипулятивных установок автора-
журналиста. 

Цель предлагаемой статьи заключается в 
моделировании фрагмента медийного портре-
та А. Г. Лукашенко, созданного на основе зоо-
нимичной метафоры. Материалом исследо-
вания послужили фрагменты медиатекстов, 
формирующих образ президента Белоруссии 
с опорой на зоонимичную метафору. 

РЕЗУЛЬТАТЫ 

В результате исследования: 
– проведен обзор научной теоретической 

литературы, посвященной изучению языка 
современных медиатекстов, установлены 
место и особенности реализации образных 
средств при моделировании актуального 
медиапространства; 

– определены ключевые зоонимичные об-
разы, лежащие в основе моделирования ме-
диапортрета президента Белоруссии в рус-
скоязычном медиапространстве; 

– проанализированы образы, моделирую-
щие медиапортрет А. Г. Лукашенко, уста-
новлены особенности реализации зоони-
мичных единиц (слов и устойчивых конст-
рукций с зоонимичным компонентом) при 

формировании образа политического лиде-
ра посредством зоонимичной метафоры. 

ОБСУЖДЕНИЕ 

Расширение возможностей средств мас-
совой информации, их презентация не толь-
ко в традиционной, но и в виртуальной фор-
мах, появление новых методов и приемов 
языкового манипулирования обусловливает 
все более возрастающий интерес к изуче-
нию медиатекстов, особенностей вербаль-
ной и визуальной презентации данных, за-
висимости способа подачи информации от 
целевой аудитории. В работах Т. Г. Доб-
росклонской, Н. И. Клушиной, В. Г. Костома-
рова, Ю. В. Рождественского, Г. Я. Солгани-
ка и других исследователей подчеркивается, 
что комплекс средств и приемов вырази-
тельности, реализуемый в медиатекстах, 
определяет характер медиакультуры того 
или иного сообщества, специфику его мате-
риальных и интеллектуальных ценностей. 

Бесспорным представляется тот факт, что 
современные медиатексты являются основой 
информационной картины мира и моделиру-
ются с учетом национально-культурной спе-
цифики и идеологических факторов, непо-
средственно влияющих на формирование на-
ционального самосознания. Таким образом, 
медиатекст представляет собой сложный фе-
номен, который, по справедливому замечанию 
Т. В. Чернышовой, «сочетает медийный и вер-
бальный текст, в нем соединяются сложная 
природа языка (материала творчества), лич-
ностные языковые вкусы и пристрастия твор-
ца, интересы и возможности печатного изда-
ния, телевизионного канала, радиостанции» 
[Чернышова: 237]. 

Моделирование определенных обра-
зов, обусловленное непосредственным влия-
нием на массового читателя, сближает ме-
диадискурс с художественным дискурсом, 
поскольку, по замечанию У. Эко, «в обоих 
случаях декодирование текста предполагает 
актуализацию читателем заложенных в нем 
семантических структур и постепенную за-
мену новыми своих прежних предположе-
ний в отношении повествуемого мира» 
[Эко: 155]. При этом бесспорным представ-
ляется тот факт, что манипулятивный по-
тенциал медиадискурса, являющийся од-
ной из его ключевых характеристик, на-
правлен на формирование тех целей и 
ценностей, которые являются желатель-
ными для автора медийного продукта и за-
частую имеют определенный элемент 
субъективности, соответствия не только 
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отражаемым фактам, но и манипулятивным 
установкам автора-журналиста. 

Понимание медиатекста как феномена, 
аккумулирующего широкий спектр публици-
стических текстов, является сегодня оши-
бочным, поскольку новая цифровая среда, 
увеличение объема задач, лежащих перед 
автором медийного продукта, обусловлива-
ют появление новых форм манипулятивных 
средств и приемов, способов подачи дан-
ных, специфику влияния на массового адре-
сата. Данную идею подтверждает и 
М. Ю. Казак, который, рассуждая о специфи-
ке современного медиатекста, обращает 
внимание на тот факт, что «термин „медиа-
текст“ вобрал в себя параллельные, взаимо-
заменяемые или пересекающиеся феноме-
ны — массово-коммуникативный текст, мас-
смедийный текст, журналистский текст, пуб-
лицистический текст, газетный текст, теле-
текст, рекламный текст, PR-текст, интернет-
текст и т. д.» [Казак 2012]. Обобщение науч-
ной теоретической литературы позволяет 
сделать вывод о том, что современный ме-
диатекст можно рассматривать как «новый 
коммуникационный продукт», который, по 
справедливому замечанию Я. Н. Засурского, 
«может быть включён в разные медийные 
структуры вербального, визуального, звуча-
щего, мультимедийного планов, а также в 
разные медийные обстоятельства: газеты, 
журналы, радио, телевидение и т. д.» [За-
сурский 2005: 6]. Исследование медиатек-
стов сегодня не является одновекторным, а 
происходит в различных направлениях, что 
способствует решению широкого спектра 
поставленных перед учеными задач. Так, 
большое внимание в современной науке 
уделяется языковому портретированию, ко-
торое в контексте исследования актуального 
медиапространства направлено на описание 
особенностей моделирования определенной 
медийной личности. 

Анализ особенностей моделирования 
актуального русскоязычного медиапростран-
ства позволяет сделать вывод о том, что 
одной из наиболее ярких медийных лично-
стей современности является президент Бе-

лоруссии Александр Григорьевич Лукашен-
ко. А. Г. Лукашенко — белорусский полити-
ческий, государственный и военный деятель. 
Занимает пост Президента Белоруссии и 
Главнокомандующего Вооружёнными силами 
Белоруссии с 20 июля 1994 г. Для российского 
общества личность данного политического 
лидера интересна также тем, что с 26 января 
2000 г. (день вступления в силу договора) яв-
ляется председателем Высшего государст-
венного совета Союзного государства. 

Опыт политического лидера, его умение 
улаживать конфликты обусловливают тот 
факт, что в актуальном медиапространстве 
наиболее частотной при моделировании ме-
диапортрета А. Г. Лукашенко представляет-
ся устойчивая конструкция голубь мира, 
апеллирующая к христианской традиции, где 
голубь считался символом Святого Духа. 
В современной культурной традиции голубь 
мира определяется не только как символ 
мира, но и как символ борьбы против воен-
ных конфликтов и насилия. В медиатекстах 
политической направленности образ голубя 
мира закрепляется преимущественно за по-
литическими лидерами, усилия которых на-
правлены на достижение согласия между 
конфликтующими государствами. В контек-
сте А. Г. Лукашенко политическими оппонен-
тами, к примирению которых стремится пре-
зидент Белоруссии, являются прежде всего 
Россия и Украина: «Лукашенко стал „голу-
бем мира“. К чему приведут его усилия?» 
(https://vyshemir.livejournal.com/173922.html, 15. 
10.2022); «Голубь мира или хитрый лис: 
почему Лукашенко выигрывает на войне в 
Украине?» (https://sharij.net/,04.06.2022; фор-
мулировки цитируемого журналиста проти-
воречат установленным законодательством 
РФ требованиям). 

Интересным представляется тот факт, 
что образ голубя мира закрепляется за 
личностью А. Г. Лукашенко и в креолизован-
ных текстах, однако обращает на себя вни-
мание, что подобные иллюстрации модели-
руют не конструктивный, а деструктивный 
образ, который вызывает у массового адре-
сата антипатию (см. рис. 1, рис. 2). 

  

 Рис. 1 Рис. 2 
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Негативный образ на картинке формиру-
ется преимущественно с опорой на две со-
ставляющие: непропорционально длинный 
крючковатый нос и взгляд исподлобья, соз-
дающий отталкивающее впечатление. По-
добные иллюстрации выражают позицию 
автора медийного продукта, считающего, что 
в «миротворческих» устремлениях политика 
отсутствует искренность, а проводимые ими 
действия производятся исключительно ради 
собственной выгоды. 

Образ хитрого и мудрого политика, спо-
собного на выгодные для себя и своего го-
сударства политические решения, модели-
руется при помощи ключевой единицы лис 
(лиса) и словосочетания хитрый лис, ши-
роко использующихся в актуальном медиа-
пространстве: «„Хитрый лис“ — Лукашен-
ко: Белоруссия участвует в СВО, но без 
военных» (https://regnum.ru/article/3715311, 
05.10.2022); «„Хитрый лис на двух стуль-
ях“: в сети раскритиковали Лукашенко за 
„большой шаг“ навстречу США» (https://tsar 
grad.tv/news/, 11.01.2023); «Лукашенко — 
это старая лиса, которая хочет в любой 
ситуации получить очки, и он очень удачно 
выступил в этом качестве на перегово-
рах» (https://rb.ru/article/politicheskiy-psiholog, 
12.02.2023). Примеры демонстрируют, что 
метафорический образ лиса нельзя интер-

претировать однозначно, поскольку в дан-
ном образе наблюдаются как положитель-
ные (мудрость, дальновидность), так и отри-
цательные (приспособленчество) черты. 
Кроме того, такая характеристика, как «хит-
рость», в приведенных контекстах не может 
оцениваться однозначно и включает как по-
ложительные, так и отрицательные состав-
ляющие. 

Анализ показал, что наиболее ярким 
зоонимичным образом, иллюстрирующим 
А. Г. Лукашенко, является зооним собака. 
Частотность данного образа обусловлена 
прежде всего любовью президента Белорус-
сии к его домашнему любимцу — шпицу Ум-
ке. Так, в актуальном медиапространстве 
весьма популярны креолизованные тексты, 
иллюстрирующие сходство А. Г. Лукашенко с 
его питомцем (рис. 3). 

В актуальном медиаполе весьма частот-
ны креолизованные тексты, где шпиц стано-
вится частью рабочего пространства А. Г. Лу-
кашенко, разделяет его обязанности и функ-
ции (рис. 4, рис. 5). 

Подобные иллюстрации зачастую сопро-
вождаются ироничными комментариями, 
акцентирующими внимание на широких вла-
стных полномочиях любимца президента 
Белоруссии: «Может нами правит шпиц?» 
(https://sputnik.by/20220718l, 18.07.2022). 

 

Рис. 3 

  

 Рис. 4 Рис. 5 
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Рис. 6 

Ярким источником мемов стал суббот-
ник, на который А. Г. Лукашенко приехал со 
шпицем, сидящим в специальной велоси-
педной корзинке. Так, 25.04.2020 в элек-
тронных СМИ появился заголовок («Гламур-
ненько на субботнике» (https://vk.com/wall-
193961075_170)), а на креолизованных тек-
стах шпиц Умка стал полноправным спутни-
ком Президента Белоруссии (рис. 6). 

Особую популярность в медиапростран-
стве приобрело интервью журналистки Наи-
ли Аскер-заде, которая беседовала с Алек-
сандром Лукашенко для канала «Россия-1» 
11 января 2021 г. Образ шпица, разгуливав-
шего по праздничному столу президента Бе-
лоруссии, стал источником народного твор-
чества и мемов: «Умка — шпиц достойно 
возлежал на праздничном столе // Беседу 
он не поддержал, зато все обратили на со-
бачье дефиле // Прошелся между чашек, где 
были хлеб, соленья и блины. // На фоне бе-
леньких кудряшек Смотрелся серо прези-
дент страны!» (https://dzen.ru/a/X_3q3dZVQ 
Xhr2kAp, 13.03.2021); «Собачье дефиле на 
президентском столе» (АиФ, 13.01.2021); 
«Главным медиагероем стал белый пес по 
кличке Умка. Одно из белых пятен в окру-
жении Лукашенко» (https://life.ru/p/1362394, 
11.01.2021); «„На президентстве собаку 
съел“. Шпиц Лукашенко, который бегал по 
столу во время интервью, стал мемом» 
(https://fishki.net/4169720-nikto-i-piknuty-ne-pos 
mel, 13.01.2021). Кроме того, популярными 
стали комментариями, отсылающие к опи-
санному ранее субботнику, на который пре-
зидент Белоруссии впервые приехал в со-
провождении своего любимца («В апреле 
прошлого года Лукашенко вдруг появился 
на субботнике с шпицем. А Коли рядом не 

было. И появилась версия, что всесильный 
батько превратил Колю в шпица. А потом 
вновь был Коля, но не было шпица. Теория 
была хорошей, но разбило ее интервью 
с Найлей Аскер-заде, где Коля и шпиц были 
вместе» (https://life.ru/p/1362394, 11.01.2021). 

Не менее яркими представляются и ме-
мы, созданные на основе данной ситуации. 
Как правило, иллюстративной частью по-
добных креолизованных текстов является 
кадр интервью, а текстовым — комментарий 
интернет-пользователей, блогеров или жур-
налистов, ставших автором данного креоли-
зованного текста (рис. 7, рис. 8). 

Еще одним источником ироничных вы-
сказываний об отношениях А. Г. Лукашенко 
и его шпица стало медийное освещение 
крещенского вечера, проведенного прези-
дентом Белоруссии в компании любимца 
накануне Крещения, 19 января 2021: «Лу-
кашенко нарубил дров в крещенский вечер. 
Тот самый шпиц был рядом» (https://life.ru/p/ 
1363733, 19.01.2021); «Чтобы собачка не 
замёрзла, её обули в маленькие сапожки» 
(https://life.ru/p/1363733, 19.01.2021). 

Таким образом, анализ актуального ме-
диапространства позволяет сделать вывод о 
том, что в текстовом пространстве зооним 
собака (пес) при характеристике личности 
А. Г. Лукашенко используется преимущест-
венно при апеллировании к его домашнему 
любимцу. Креолизованные тексты, вклю-
чающие данный зоонимичный компонент, 
являются более разноаспектными и, кроме 
отсылок к образу шпица, эксплицируют оп-
ределенные особенности президента Бело-
руссии в его сопоставлении с образом соба-
ки (рис. 9, рис. 10). 
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 Рис. 7 Рис. 8 

  

 Рис. 9 Рис. 10 

  

 Рис. 11 Рис. 12 

Приведенные иллюстрации позволяют 
сделать вывод, что при моделировании кре-
олизованных текстов ассоциирование пре-
зидента Белоруссии с собакой происходит 
на основе внешней составляющей (прежде 
всего мимики и взгляда) и такой характери-
стики, как злость, прослеживающейся также 
в вербальном компоненте креолизованного 
текста: Злая собака — Александр Лукашен-
ко; Ю. Нестеренко: Путин — цепная собака 
Лукашенко. Можно сделать вывод, что за 
образом собаки в подобных случаях закреп-
ляются не характеристики, лежащие в основе 
русской национальной традиции (собака — 
друг человека), а те, которые находятся на 
ее периферии и характеризуют собаку как 
животное, охраняющее хозяина от угрозы, 

подчеркивают не доброту и преданность жи-
вотного, а его злость и агрессию. 

Весьма частотным при реализации в 
креолизованных текстах является сопостав-
ление А. Г. Лукашенко с котом, который 
преимущественно изображается посредст-
вом мема, где облигаторными составляю-
щими является окрас животного, напоми-
нающий темные усы, а также обязательно 
наличия картофеля — национального про-
дукта белорусов (рис. 11). 

 

Значимость картофеля в белорусском 
национальном сознании и непосредственно 
для президента А. Г. Лукашенко подчерки-
вается и на следующей иллюстрации (рис. 
12), где маленький котенок «защищает» 
картофелину, размер которой сопоставим с 
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 Рис. 13 Рис. 14 

 
Анализ показал, что наиболее значимы-

ми параметрами, служащими основой для со-
поставления, являются выражение лица пре-
зидента и морды животного, взгляд и наличие 
выделяющихся на иллюстрации усов. 

А. Г. Лукашенко является президентом 
Белоруссии с 20 июля 1994 г. и неоднократ-
но переизбирался своим народом. Такое 
длительное пребывание политика на посту 
главы государства привело к большому ко-
личеству шуток, мемов, колких замечаний. 
Анализ показал, что наиболее частотно 
в основе таких характеристик лежит образ 
хромой утки. В денотативном содержании 
изначально под хромой уткой понимался 
президент США, который в скором времени 
должен покинуть свой пост в результате 
проигрыша очередных выборов или исчер-
пания своего права выдвигать на них свою 
кандидатуру в соответствии с 22-й поправ-
кой к Конституции США. При моделировании 
медиапортрета А. Г. Лукашенко показатель-
ным представляется тот факт, что образ 
хромой утки может моделироваться в двух 
контекстах: 

1) медиаресурсами и политическими 
субъектами, дискредитирующими личность 
А. Г. Лукашенко: «„Хромая утка“: что пи-
шет иностранная пресса о тайной инаугу-
рации Лукашенко» (https://polit.ru/article/2020/ 
09/25/lukaduck/, 25.09.2020); 

2) самим президентом Белоруссии: 
«До последних своих дней в этой должно-
сти я умирать не собираюсь, я буду рабо-
тать во благо нашей страны. Я никогда 
не буду хромой уткой […]». Он добавил, 
что вложил в республику «всю жизнь» и 
больше других соотечественников «заин-
тересован в том, чтобы ее [Белоруссию] 

сохранить». «Я не видел этой жизни, кроме 
своей Беларуси» (https://dzen.ru/a/ZCbaPJ4I-
UEJjWdU?utm_referer=yandex.ru, 31.03.2023). 

При этом показательным представляется 
тот факт, что в обоих случаях образ «хромой 
утки» в значительной степени отличается от 
денотативного содержания и объективирует 
не президента, покидающего свою долж-
ность, а слабого политического лидера, го-
тового на все, лишь бы только удержаться 
на своем посту. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Современные медиатексты не только 
являются ценным и значимым источником 
информации, но и обладают серьезным ма-
нипулятивным потенциалом, становятся 
важным ресурсом при моделировании об-
раза того или иного политического субъекта. 
В частности, благодаря текстам политиче-
ских СМИ моделируются медиапортреты 
ключевых субъектов политики, значимых для 
того или иного общества на том или ином 
этапе его развития. Проведенный в исследо-
вании анализ позволяет говорить о значимо-
сти зоонимичных характеристик при модели-
ровании медиапортрета А. Г. Лукашенко. 
В работе доказывается, что многогранность 
и многоаспектность медийного портрета 
президента Белоруссии обусловлена разно-
образием зоонимичных единиц, включающих 
как слова (кот, собака, лиса и др.), так и ус-
тойчивые конструкции (голубь мира, хромая 
утка). Зоонимичные единицы, характери-
зующие президента Белоруссии, активно 
используются на уровне вторичной номина-
ции с облигаторным оценочным компонен-
том и отражают различные черты характера 
А. Г. Лукашенко, особенности его внешности 
и поведения, апеллируют к интересам и 
приоритетам политического лидера, его сис-
теме ценностей и близкому окружению. Кор-
пус исследованного материала дает воз-
можность сделать вывод о доминировании в 
русскоязычном медиапространстве положи-
тельных характеристик президента Белорус-
сии, динамичном характере метафорическо-

его собственным размером. Размещенный 
ниже текст гласит: «Котенок, воспитанный 
Лукашенко». 

Весьма многочисленными представ-
ляются креолизованные тексты, в основе 
которых лежит сопоставление А. Г. Лука-
шенко и котов на основе их внешних ха-
рактеристик (рис. 13, рис. 14). 
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го портрета А. Г. Лукашенко, его непосред-
ственной зависимости от широкого спектра 
социополитических процессов как в Бело-
руссии, так и на международной арене. Ком-
плексный и системный анализ зоонимичных 
единиц, моделирующих образ президента Бе-
лоруссии, позволяет представить фрагмент 
медиапортрета политика и определить осо-
бенности адаптации данного образа в русской 
языковой картине мира. 
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